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A Sociolinguistic and Pragmatic Analysis of the
Letters to the Editor in the Post Bag
Column of the Bangkok Post

6S InA UNNS* Patcharee Pokasamrit

.

unAnge

sanNIeAsUTIANEnTavANHluasaniiln duun  wis “asunanln
lusandiounnsian 2550 - anTIAN 2551 $9w9u 500 avu ldgmiwaGiasizfids
Uswruasannmlaglinseunguiinniwiar as laun wida lase $9 2790
(n3399190 4aznssnen) vevvszlen Tiasismdunisim a3 AN (n1aiseuisen
AwAn Wt uazgaUss vAlunfien) wan133denudn Waleiiegidounni a
“dduusn laun nasdes n1sfnwr nguwig wasn1IuimT FUUUNISISEULS ey
AwAn dun AWAANTIMAZAINAARAY INAUASHA UASNITISEVAIIN AUTE IA
vounaidien ldun msfden nsFensouiUGUA n1su avAwiusIe uazn13li
doya laso Sruszleaiililunisifouysznmnsmidouysclontuion sovami
Ao Usglon wiy wazvszleauss s viavevusslen wlvaiifuvssloavonian
fusloaramuazusslons “wiigndmive vszloansanaranddmauioy wwin
vavssloansanaian  nsefusignan1yideniunislinsiluvsunuas Saguss oA
s 9 wialuFeTauuiuaan a5 Aol weuuziien1315o1N1T oun1TITeuN1
songuuaz Wi ITe0

A A:  Madigunwsengl nadiguNou AVAIINAATY 9AKNISTIUTINENT

MWIA A7 VAN JIUUGURAT AT

* Ph.D., 909A1 A319179 AMSNIWILAZNIT ® 17 DURUMARNBNUUIATAY 7T

118 auuL %1148] LUNAADIA LURUNNET NI 10240

NIDA Development Journal Vol.49 No.3/2009



DarLNarbussnusMsiunoduUiw diun KU~ oWUWLLNONIW ¢ MSTINSIHIBOMM (S DALIAKOUUAUTM OS

1883

- N
Abstract

Five hundred randomly selected letters to the editor (Post Bag Column)

in the Bangkok Post during 2007-2008 were analyzed qualitatively and
quantitatively. Linguistically, the letter were analyzed according to their
function, structure, and voice (active/passive). Sociolinguistically, they were
analyzed and ranked according to topic, purpose, and organization of ideas.
From the results, it was found that the top four topics were politics, education,
law and administration. The organizations of the letters were from general to
particular, cause and result, and essay patterns. The purposes of writing were
criticism, appeal for action, expressing agreement, and informing. The
structures of the sentences were about 50% complex and 50% simple and
compound. Most of the sentences were affirmative with few questions and
commands. There were three times as many active sentences as passive ones.
The results were then discussed within a linguistic and sociolinguistic
framework, emphasizing the pragmatic functions and their implications in

teaching advanced English writing for effective communication.

Keywords:  English Writing, Opinion Writing, Letters to the Editor, Sociolinguistic,
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Fusaniu  navesdenlidlaiuesdoainainnisfiidalieguinan wﬁcjﬂﬁﬁﬁqﬁﬂmm
madeuindu “nrsAnuuudunIzANe” (Allen and Mascolini, 1997: 1) {Jun13u Agesn
fomwAniidusiosld winlald Aulsld Feudugunuvaesnis®eanamnied Ay a
gﬂuuwﬁ\i S‘fiafiwzLLU’@‘LJ'izm‘mmaanﬁw’ﬁsmmmqﬂag\mmsm’ﬁw o fimnautseanld wiu
(Allen and Mascolini, 1997: 5) iiiaw AINAN1TIE oL AumTWSoufisuAImion
WAZAIINAN LD JUdenal1d 13 WoUTIENY e liflenn el AIN1T1IN9IUYEIUe" Y
U989 1D “Y AunTauULIuUIMNY Lﬁm}’ngﬂﬁﬁaﬁmmﬁmuamuﬁaem‘i uasiiow Ay
ANARLTL

Tutlagiiu 13w AvoaNnI9A AR (opinion writing) wovAuly “sAnlidud

o

Uszdndun 1s1sausuiivesnedl My Ao nslleun A nAniuluSe antay i
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§ wladounu avawdadiuldlaslisiaidouas lifmualilddoaselunisasifis

nadigwiow avamdafiuludnuassondad (Duinwenadeoui "Fyfigansu
ffuegluaonisivinisuanindde  Tageniznisdowion avadwAniuludamileofisn
wiousIaudn1sfitfondn letters to the editor tJun1s wiisuliitfiudeninsiduasoune
ey “van nIfANdBLivaSIazUfiBe e us s afnifieaiuiBees e o Tu
“9AN  WAZUIIASINITIEDNIAVNIENN RN :ﬁaﬂ%ﬁu@mﬁuuaxLLmﬁmmwﬁad’aﬁuﬁ
atfutiu o @

a o o

ndgun avaHAMiUd eufldnusengulunedni Post Bag vev
wila“ofind Bangkok Post iunfifiléFuausfionsgrounivane Taefig wlanswilne
LAz iloun avanAafin luasfine it Tnoudas Suasifiniannnie
i aluassznn 5-8 avunniu Fodusiindrszinszenainliisudnlativanandu
fanu ANEeINs AR AnmTiuseeideuld wazifieUszmannAaivaaegidou
wane o Aufazinlinsuisuunliinuaznize ved “sANlUY9IAUBINTI AVANARLTL
T iziidefifenudounu asawAniuGemts afand 1 wis afiarintundenny
fnnAluUsznalne Tiiesusszonidosludszifiusng o fusaziiamnyana uls usid
Wunsusuandeussiiutloyynidui wlaves 1s13auusiig (Raeymaeckers, 2005: 202)
nmsifouviiniideonslidudioya Waylunsifianenasnauersnainiing “nusefanly
“gAnlisg

UONINWTDIVDIANHIHNINTOANNAALIUA "D 159 nAvHnemaHud? dnwous
M (linguistic components) Mslusinuussguuszlonsiins o naenaudsildlunig
BousavANAR (organization of idea) 9y wiouliiugudnwaluesnwililunadeon
wfinll  wazdodunisynly n1sidenangeneaiudimn uauiildlunise avaiw@n

=3 o A a o a = I P~ U AN o e
Winlunwdongquitldluusun “sanidulne o wsziunsdsuaslumls™ofinnn1uyn

o

snquiRRNNS e luyssnalne

AN AYUDINTIINY

N33 i IuNITUSERIANUIN A IUNYIAT BT N ¥IA #F eaN FAUUGURAY 65
wazfimar 65 iethrsiralEludmniwia asuszgnd Tnsudsusziiu dyoenly
Wuuszihusing o fail

NIDA Development Journal Vol.49 No.3/2009



DarLNarbussnunsMsiunoduUiw ciun KU~ OWUWULNONIW ¢ MSTINSIHIBOMM (S DAUIAIOUUAUTGM OS

190

D NNAUNBIAT BT Lf’iaamnmmé’ﬁnqwﬁwmUmmﬁu (dialects) Wy Nw1
Fonquuuudengy (British) WUUBWEIW (American) n1w1iues w3tde (Australian)
uazé’\iﬂn'neﬂﬁumaaéﬂ%mmé’anqmﬂummﬁ DILATN A NUIZINA 19U NY1DINEY
Aldluyszmacealus doun Buie u,azLLﬁLm‘U‘i:mmﬁiﬁ?mmé’anqmﬁmLﬁaﬁ;mﬂiz JA
WWIZ 1Y N1IRRRDNGIN9 wiolion1suaniudsuimussan 1wy Usumalne wislu
pRnaelde Ussmady o nslinivadengulaeglifivainmaneuinfiauuitousiezs
ig‘uLL‘U‘U‘ViéTﬂmmnglamn‘scﬁé’anqm’auﬁmﬂu 'wiva) wifionafidnuwauziiiaunnanniutineg
pandnsuzianizessnwdenguluiuiy fee1afinannisifeunis sunuSange
fivinlagefdudnvesntwiuazenavinlael sufifliidivesnwndongulasnse A
Ltmnﬁiﬂﬁﬁtﬁulﬁ%’mﬁqﬂ Ao n1seantey  wilun1sideudadunistuiinnrviacly
nviessiiilisaziduuszloniiunisifounis suntvioradunisimsisiviia
wazlase $ruszlon nalddwd wazguuunisBouBesaandn Wui n1s 151930u0
YOUEINEN  favrineguiaiiioainiizn s in eiilinefidnTausssnuazazivdsunay
1Umwnml,l,az'°5mqﬂiz JAUNIT oA NNg et N13 19 EiUSHnwesriia - waz
FULUUNNMBIAN A% Fefianw dysien1sBouns eusaznsliniwlagsan

2) medmn e a5 “sanwasfivaan as Tu saniiinwUsznRegeiung
TFmuduntwrsrwnisuazluginuszdr ulassunnugivanlu “oan 15u Uszmalng
n13aRTzRIanEen 1 Tenguiivussandnis  wandeanlu “vanfiannansdeulag
WussnwenguiiTaussanuazinaaduuuunsSuan - eiliilasangifouanunie

o 6

nudenguluaslumlsofinwutnanln 6 Fodunth™eRnrinwdanguluuszmalne

o o

finvalngnazsfgsi suamﬁi’aag’iuﬂ‘mmﬂmm%a "SIANNIGNIDMNANUTNAT LH
NITHEL Y UIANRNINHARARAINIY IANLAZ TINUTITHRAINKA1915UH ganFNanIzny

Y U

sovidiofwanunlvian ula UfASesevdiouazuumeaAnLdiv AADAIUIAUIZ IR
Tun1su aepdwAaiy 19wy Ussiiumaniiduusifinaonimmsssn “sifidousing
WemAnazsepindomanifisoniu Ao arw ulslumansaivesinufiosuas “saslng
naonauUfize1noy wedan “sanAusvAfiondeluyszinalneuazaulned wnsn
grudountudenguld Wadievevaannig wwiAn naenINITN1TSeUSeY wWUIAR LAy
wianafildusznavluannang Soin ulaluwanedsiniwia as“ean wasfinaa ns
w1z seulfifiuguuuunisldniuidenguuaziadionts “san (social issue) fiau ula

wazu avoanlilu“e sinw

3) MuMUTANUNURAAY AT WONITIFIUNIT DUNBIDINAY NITLIYUNTYIDINGY
Tldnadonlsisinaglunuunialuinutou wifoserdonn wladuad srudowisin
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anvngupstinAneldasifnivatends vinliindnen wlifiannsusazidonannnngly
FonodnTi 6‘1”1'\1Lﬂumﬂﬂmﬂunﬂ‘iﬁ’mmﬁnwznﬂ‘it%um‘idmmmé’\mqwuanéf;’m‘%ﬂuﬁ'zsJ
AUy UaNaNt dioyan1TIATIZEINN AT AFUAZN AT AF “9ANEY WNT0TNN
UszgnAnung aUMBdIngulagnTy WIWMNIE NAUNITSsuN¥SenguueeTindnen

Tney wu madenidisvssuuuBinfauazguuuudl WylunsBewion aeamAnLiL
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AgUsy JALDINI539

1. i "1 vvfiauazfinamesiadio 9aUsr 9A wazgluuunIBouEoonIwan
vouanuNefgs sludunodind Post Bag Tuwils“afisiunananln dlusing 1 9 (insnaw
2550 - HN3AN 2551)

2. W AlAT iU MFULUUNINIYAT afuesdsloalusavnemant G
UszNaumIY

2.1 ANHgveIUIElen
2.2 Tase $wuszlon
2.3 vilnvogUszlon

2.4 n13ldanan

VIULUAUDINIIVY

N334l 17aKidenazqausy vAueenITe avAwARLTuLasFULULUNY
A asluaaneduau 500 atu Agsnadou eluffaidonodin Post Bag Tusae
i 1 an31AN 2550 fedui 30 NNTIAN 2551 Wit

12INMAIIUINY

I

1. apvaneflasunsifnidadudoyaluniy?

o
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A1DNAESUTIINTNITHILEN
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Uselguiiinninazlasy

1. Uszloaniniedinunis au WONITUTUUTIAITUTOUNAIUNYIAT ATUAT
ANAY AT u,azLﬁam‘iﬂ%’uﬂqﬁmﬂﬁanﬁﬁ'}Lﬁasiei’ﬁum'iL%ummé’\mqmmzmi U
MIAPUNTYIDINY

2. lsidagariioldlun133delu 11du 4 Mfeadion wu Saufofian as e fs
wazUszInAn n3

N 1TUazIUIeNNG D
1. AN AYUDIIAUNIYTIUIIMIBNTT (letters-to-editors)

n1sd@guaannnelugiussansmaiueiifemiiunsz Jusedniifighonsu
NN (Wallack, Woodruff, Dorfman, and Diaz, 1990) waznsideuanvisngludndu
fipaldnsineusnn Fevinlélneienusssnan (layman) uaziionnlunsidou (expern
Tagazidwuiowddt 1ovouvuldn mmmﬁmLﬁuTuLmuv;nﬁﬁaﬂv’amﬂﬁmn’mﬁaa
wyygiauas “van Feenaldiluundedogalunisuszsifivaandnfivesy 1571509
saUszfiune “sanldnimids doiu Fefinaidaiiedinssiunumuazainug “AYVDINIT
Wenannnneludaussonndnisndunainit 50 Tuuds (Buell, 1975; Wahl-Jorgensen,
2002; Pounds, 2006) lasfifiuFeuinanusnemaniiu fou “Usenldingampiives
AVNARALAY 1515842 (Sielman and Walkosz, 1992 Falu Wahl-Jorgensen, 2002)
wandofiusziuliandnandt siieulfifiutonwdndiu 1s130rase o wials insz§idiou

3 o

spnnrga1ainegluauaniznguivenafinguiinTonantenaifiosndenauszlowidu

q

wouuragsiaefili

Raeymaeckers na1l3lusuiddedn aanwnefsussandnisluiesusiiunig
vavanfivanniluaieluwsas uves 151300U  wAGenITL AANTuLATRAINNNY
vovAMDuITamaEY Fo savsnemaEIsIlEgs e RN wnsaldidud
b AYANAALIL uEsaUTTAWAY ¢ Tieu Wle LLazciwﬁ\i”eﬁumqunaﬁuﬁﬂﬂaé’ﬂﬁﬁ
Adnlisuawfionaingsnuduade e (Raeymaeckers, 2005)

&

loganlasfiugiuuda wils“afinnfigauss vATlazUSUYTIRMN METRueY
wadiouiien1s o wuliinisu avarmAnfunaznisliudeiafinmuainin (Mequail,
2003: 60 191U Racymacckers, 2005: 200) #ovin ppdmiiDalant Tigsniliu ag
AMNAALINT oD i e Tunasfinte e finwas L5 "suium‘m%’uﬂ'gaammwsﬂaa
“gAx wonwmilaluannnist wevfi $19 534 Raeymaeckers goszydnaiedn (iauilon
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AARHITHITUIUNINAZ AR InA 9 TU wazdIFIuINIANHIENINGTY 9| UTTUENT
Ald wnsnazldanudadinvesausnfanuld fotu nsdisuaavneiioussansnisdodu
LWUINT o’lﬁﬂﬂuﬂﬂ‘m AIANARALAUUDY 157130UBU (Raeymaeckers, 2005: 202)

UL ﬂﬁmmé’ LI gUINKRHIY

P =

Tunsdmsziiviladeidgiondous avnwAnfulunls ofind  azifiudnd
WaNeunIAA Nord (1995: 71 AwAsizigausy vAvevdilou wazld yugaUss vAdn
“Wiiou AvANNAALTLED 15130 LBl AvANARILEEUTIINEN I piainliuiil
wazBngausy vAfiieiunisuanudesaadnoennmsamiiowiudunisyafuaues”
Tas Nord léoBuiedn Tunissrumils efnidufiwanisailundaz Judeismazii
wnnseimaiusnBenlosiuielidnla awnsnilunmsnuaziieyszifiu nmaey

9AN

Tunsu avinguss sdvesilioul Pounds (2006) Tévinsadauazlduiouszian
Taguaz vAlumadieuanmmnefivussansnislmateuszns fodrosu

D u adANInnale (to express concern)

2) u avnsAtieu [Hfiusig (to express criticism)

3) & AYANNBLY MIBAMNAAILIUNINIYY (to express appreciation)

v 1

o u avawAniniiszdudoyalidemdu o linswwaslészlond (o inform
the reader)
5) w audagaisdnliiugeninesldoslsh 4 Windivanfifiagudriivimndoya

wiodouuziimdearaduntslidioyainiadn (to appeal to the reader)

Wahl-Jorgensen (2001) uwissilan1sffiniaavnigangsrunaniioaniiu
3 Uszinm A

1) Dialogist Publicity w3onsffinniialiin1suaniuasunnundiu Geannnne
ngsmazilfifinnd wawuimihly nsldude wasvilfifianis W yw
iAaulourgusuloune

2) Activist Publicity w3atdun19fiiannfifiainianisiion LLazag\‘iTﬁUﬁq

2 (3
o 3

RIER \1ﬂ’momiLﬁaaﬁmjmamuﬁaﬁmi AUt AAUNEUATHTININNEN
ﬁﬁaam‘snmﬁu”ﬁﬂﬂ%’]ﬁﬂﬂ'ﬁﬁﬂﬁﬂﬂﬁﬂ@ﬂ

3) Exhibitionist Publicity W3ewnnefivaamanefifeuudazaudounitoliunig
b AINTRgdiaInIgeTHRIMTaA AL Ta usfilidunTu AILURANE
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Waliinnaliude 15130z Dundnisszuieawd “nuaze auawAnLiu
VOIAULNIIU

o vy

wingelsfinn  Guazfigdreinindewsanunsioussansnisdunisieliiia
U “wiusszvinsussnndnsiuglon i liAansuanideudoyan asnwAniu us
Wahl-Jorgensen (1999) Lﬁu'jmaé’uﬁﬁﬁﬁmaﬁwmmﬁau, AVAINAALAUILAUGY
violifiudne wdnihww aedfuliie sedm TalsvinldiARUE “wWus (interaction)
agauiaTe (HuReudUfASeon (reaction) winth wsziuaraifiudaendelsifiusiae
vavilatanyana usnaonaniu lilvsmiubungs wenaniu aannefsussansnis
Foflanwourdunis™s 1smadondu uenn enduliodunseeuldifusamaneiiasisn

Nneuwintiu flonaenldindun1s™e 15 eanaliting (Raeymaeckers, 2005: 204)

UNUINUDIUIITMIBNT

wena i 9nm3ideivawAnfivesussansnsfifdelsmilTouanrnien
Twudn U‘i‘iM’]%ﬂ’]‘iflﬂ’)’mﬁﬂLﬁu‘ﬁﬁmﬁau[ﬁiaéd’]u (Mequail, 1997 §19l1 Raeymaeckers,
2005)  fwssnBnisiesntsndeiainAnuey 515NNz luANARLTY
vpuffauiinandoniunludin uiminndtangsu selunifunaveseuiselae
Wahl-Jorgensen (2002) §edlFifiuinussansnisesiufinwwasiluwdavvefiou
samngagiule ussnndnsinlidesiioinlunnAnuaziasinueegidowsavnnouasiv

futAgFenglisuueaudn “iew” (crazy) (Wahl-Jorgensen, 2002a)

Wahl-Jorgensen (2002a: 67-70) lfina1feisnspmdenanvisnesfinn lngls
UI391935N1TAALEDNIAUNITNFRNALALUTTNENTDINS AU UsznaulUde

D ﬂg’,]SUE]\‘iﬂ’)’mLﬁﬂ’]‘fj'a\‘lﬁu's\‘]ﬁl,ﬂuﬁ ulauoennyu (rule of relevance) g
ussnndnsaziuginuladnidieu o 1 wlavdels

2) nHUaVANTULIAY (rule of entertainment) ngﬁﬁﬂﬁéﬁﬂumﬁaaL%uﬁ]m‘nmﬂ
Thingw 853081 ieliigoons weamnngvesmuioauiudiy

3) NUAIANHNENATA (rule of brevity) UFIUNENMITBOUIANNIET UuaznTg
Urzifivognousiug inliiannnned 'amﬁﬁuwﬂuﬂwﬁu “ihuEes o uazanrnng
80 “uiuigeslont To¥unsfRainndiugoe

4) ngmaamsua’m’muauamwa (rule of authority) NA NN ANl
i oandoviuaNARiuTuNIzL wanues saN  dnlETun1sAfaininndn
w1z wnTadeuld “unsindauazlidosssuisTeasiBeaninuiiouiuns
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Tiudaitgian wlvajliviugie venani snneflésunisiandsosldnm
15 gnudnliensal wasfizuuvunisd@ounmain waziguuuuniadoulsn
Azl wnsalsiudlsiognaindodiodnsing
Richardson (2001) l§in1933suaznudn savwnefildsuidanliasiinvsina
iy gummﬁﬂLﬁumaanfcjuﬁﬁﬁw‘ﬁwamauéﬁ “9AN WBNAN UATeRuNeTiL Ao
m’mLﬁuﬁasJﬁuquuawawﬁad’aﬁuﬁaﬂﬁ%msﬁﬁuﬁmnndwuuaﬁﬁﬁﬂﬁﬁum‘%alai
Wiude (Raeymaeckers, 2005: 217)

uenand WahlJorgensen (2002: 184) 1[5‘5:;14'5'1 N1AALEINAANNIYL D ARNT
Adu=afoeRanTon Lmﬂzﬁuaﬁ"’amﬁmaLtazmoé”awiammﬁmLﬁumaaédﬂu w3z u
nsidendnelunsdififinmandiuuanidu DUNEN Tagidun1sUenNULUIARVDINITG ~ DRNWIN
Aninagnels wisadnutinefdunuiAnusiiosinusemiie” sfiniaifuiiu o

=

"3%ﬂ’l"a'ﬁl"a"3"alLlﬁﬁlﬂﬂﬂﬁﬂiﬂﬂﬂ‘i‘im'\ﬁﬂ’]‘i

' P=]

Tuununneednivesnils “afindiidalont Tigsudousannionin avadw
Anfiu usTaBnisezuennglunisiadensavnefiazifiniinazinisaTamuuazuily
Tuune - Geeradusuilonmdeguuuuntvn masaaunisldd ieliaansnefinam
wine 1w 18R1weIuIIMISNITuarANTURRYEUIDINTY “oRNW  Raeymaeckers

[

(2005: 215) 1 gUmIaTranu uilvaamsefioussansnisly fusoluil

D aannne ulngjezgnianssuszlealu uidunisnsui (ntroduction) ag
UsInBnIsenainanng i uasie liRRnTaaveneldnatiuliu. Seuneass
ﬁﬂTﬁLﬁmuaL‘”ﬂLWiﬂzﬁﬂTﬁqmmwmamwmaﬁ’ﬂa\i wazenilanunngwide
witioRn u mﬂﬁLw@maw%aﬁﬂa%Uﬂﬂﬂi:nau iliusziiubiudauas
veaFevinliiilonveseannenguuse  wazliiBedlunislanewdeninndn
AuatuIANYDIHLToU

2) vATIusTANENIoNALAENAAETTIvIenAAIN Wlavssdsmadly uazens
Tulnadvunadindiolfudvacludnavensfvifuiaowgaduanuaseavaneluls

3) vIsIBnsaztndvmiotinyszloalv wysalluanunigutsaiviiiiives
avnngazly Wy fnsdnandaivuesussandnisdinluluannane Tne
Wunsldaanmnaduadoiiolunis UONNNDIVDIUTI “ DANWIIDUTINENT
sio 15130uU Dosmeswantiiweseausneaalilin nal3
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4 sUuuulunist wesannrowarilunednifinuuafiadlaglddoniadonse
Uszsbuluaannigluauiionissaneisannisnnnimiieatu  luidsdioanu
wingaul 143 (Raeymaeckers, 2005: 215)

o

2ipUBYINKNIY (Topic)

Raeymaeckers (2005: 212) nanifiuiadie (Topic) vegaavngfifinnfoussunsnig
ety 'auﬁﬁuagﬁu puNIalLazIa viineie  onunsailu sanuaztitwiosuazina
famuaiidefinudon lun1siideRerfvaanuneifgidsunndaussandnisues
Wil “ofnW Flemish Daily fifadaievdsusiosiolusl wleunenisdfioswesd (11.9%)
AW (9.9%) N1593193 VIWBIR waznITenendeiin (8.9%) Tadiedu o iear 5%
Toud “m7 4 Anns “vd wwrugha Tomn “9AN ANSUAYNG “9AN RV AHELAY
wazeinga Fdiefildazuuu 2.5% ldud n1afnun Tmussan mMleTenineUssne uas

FVUV WA

W AngdoT sy e "aliiin1side Be “weainn w wlne masal 2548
A eiiouvszmalng” Tagfl anfgouin nsfezdessd nwaesinuiesusazyszine
18 nwduegnelsin n1anaEnave i aRNinaeAtIINABIUTIAN  aNIAtY
fodulu @i iadmben « qun"alwa” w1 Inendesuty unTe 1§ Un1seTsi
nIwaiueewiis“ofinilne duan 13 atfu (lnesg waT ~ 417 A wRvw AndREN

owsy Uruden wwawd Inelw @ Tw dniad nyomnmgsnia §9an1s vrenenyiad)

naanTl W.A. 2548 (Ruusl 1 8.A. 48-31 5.A. 48) Fan1IwArIFINE9: iiouliifiuda
“ papsuUszmAlnglul) we. 2548” firiuan quléii

(10 HUAUNITNIATIVIVDY W. .W. 13 U napnl 2548)

D nmadad . . 20 AnRdanganiensiiee

2) AenAld ANNIUAIUBSUTING NI NWNT

3) me¥uiu Amlalusel

4) WAIYINI NIZLATBFND NDIAN Vit

5) 9YINTIH 19INTTH H1

6) 11lunIzs win wizs ey Turany aasen1IAToeII1ud

7) #as3an 9595330 “wanil“anlnan 19 wasy

8) giifireiwion Tulwil Anods

9) NMINa1IImM indreiene gRenSwa

10) 9UBLMAR

qug ~Alna (http://www.dusitpoll.dusit.ac.th)
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19/

ANBOUZNNNTYAT BT

1. 3URUVUBINITITIUITINAIINAR (Organization of Idea) Tun11dguLile
w e wAnfiuin fillsusraeusseamaniiueaniduguuuulvag o 16 Ae

1.1 Deductive approach {Ju3sigilioun aupmAniviauwddeduns
Fuanusznovunazdunau

sUsuUMlUDY deductive argument

- I feel this because of A, B, C vis013t3aninduzuuuy general
to particular A9 N1IRANTI o Ud? U YurleIwazideniuAvaY

ad

1.2 Inductive approach Judsfidioun awdng v s1eaziBonsi1g o
i Ty YuawAALivvoafiu malSmauting

sUsuUMlUBY inductive argument

- Because of A, B, C, I feel this. wiai3enindun1syanuy
particular to general w3afien1slisvaziBoadowudnily’
N3 quiindeiiu

=1

2. 3“31\’]‘%’&%81&!&1911%&]5\1ﬁl'lNﬁJqﬂ‘lh’ﬂ JAUDINITI ANATHARLTL é’ﬁﬂsznaulﬂﬁw

2.1 Welkgsmdnlauszifiniisooniyes e dinldzuuuvvesniseduie Tag
NFFARUNUTEAUED o VBIANAANANANNBANATINING TiuFD Lui\‘w'f]unejummfnu
AYwarAIIN “NNUSHdpvaIn1Tlien (logical division of ideas) Aag19LH1 N0
Sanquiiinsnasonwlngly 3 du fe A U e

s 9 1 =

2.2 iogausz vAlunislaudendaliniinaligsmfuiisiuuuiniwinuey
fllon filouinidonldnise avmauazka Wieenau avnadeundrnSuredunnfessls
(cause and effect W39 effect to cause order) n13u avinmemily waduwaswanildiu
agmluluntsonidios (argue) tiedingeligsnudiugae

Wi Effec:  Women live longer than men.

Causes 1) They are built better physically.
2) They work in less stressful jobs.

3) They tend to take less risks.

NIDA Development Journal Vol.49 No.3/2009
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%39 English is my favorite subject.
Causes 1) English is useful for career.
2) T have special skills for language study.
3) My social life requires English.

23 egausy vAlunisedureligsulfdnloudnudonsoiiianasliudy
Tfiumumiouniondus1vues 99 unse avUsziiin fiilousraldsuuvulunis
FouSgenwan (unswSsuwmiiounaziuseulifiuanuuanse (Comparison and
Contrast Order) (Oshima, 2006: 141)

Wiy Topic: Japan and the USA - Different but Alike
Different 1) The people: Japan - homogeneous
US - heterogeneous
2) Group interaction:  Japan - groups and
formality
US - individualism and
informality
3) Sense of space: Japan - diminutive and
miniature
US - vastness and great
size
Alike D have transplanted cultures: Japan - China
US - Great Britain
2) Art of Business and Commerce

3) Importance of Work

3. 1A% $wvaviszlon (Sentence Structure)

Uszloausznaulufengudion avanAnuesdnald sysel e19uUszneude

ousioyazlen (clause) Tuly wiveonmwlase Swveszlen liun
1D Simple sentence Wrlen "y wieuszlend 5o (independent clause)

- T like studying Thai with my mother everyday.
- T like studying Thai and go shopping with my mother afterward.
- My mother and T study Thai and go shopping almost every day.
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fatiu Uselen simple 919fiU3Es NN 1 wazfinSonmnnin 1 e las
auuszlonagie

2) Compound sentence (Uszloausz 1) Usznaudienud 2 oyuszlon
N’]L“lﬂjlﬁﬂﬁuiﬂﬂﬂﬁ’]lfﬁaﬂ it} and, but, or w’%am%\‘mmmﬁﬂmu i) ; H’]L%BN i)
- Economic growth has slowed in most developed countries, yet it
has not caused any serious problems.
- I needed help selecting a candidate; T consulted the committee.
- Students must attend class regularly; otherwise, they will not

graduate.

3) Complex sentence (Uszlgadudou) fe uscloafiiuszlond 5v
(independent clause) a&1dting 1 Usvlen LLazﬁagU‘iﬂﬂﬂ (dependent clause) §19818
Snegnutios 1 Uszlon Lafu

- Because the cost of housing is rising, many employees must live
very far from work.

- Some engineers cannot find jobs until they are well-trained.

- Some women who have to work part-time can still attend

community college after work.

4 nald wmweuszlen Wi sentence fragment (ngwA1) Tagunfluniamn
azldBundudnitlilyuszlonil nysniagnasainan uvesuszloniindengudriilu
madlguazfinslinIomanerssanouniowiuussloail sysnl wu

Absolutely.
Nonsense.

Forgot to mention his name.

Fonguarmaniinosguuiiowduuszloausls wyseinumdnlionnsol
wzaazlszsmwieazniomiodu o 13 Taewiluluniadow gliowaslingudniiouls
Iawdaeu Tasganusumszney wazenaldiiewiuusziimmdeainsmmneg Geinldng
Uszloadl sysolne avanalinziinsavioandnuin i

Do we need a better system?

Absolutely.

fousfazfinsld mwevUszloalun1sdisuting wasinevineguazsinysSouay
fosurlair orramangld aysel wazaldlitios A (Hefferman and Lincoln, 1990)
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4. yfinuaeUszlon (Sentence Type) lagalUuszlonarautseananinguss uA
109015 pAMEvNIE L TY 3 afia o

D Uszloauonidn (Affirmative) 1udssloandndl "di alunaslédniw
w3zn13dnen wlnaifiiie “eArnvanefivawiosntsuiatiialidiogatinn 15 wie
e avAmARiuniar N n Gunisusniaienan avlunduan (positive) nioiu
n3URL 5 (negative) Ald 1

The new government has been establishing a protective system.
The senator did not attend the meeting.

2) Uszlgadinin (Question) 1Hun13U[ “wWusnieniwn nande 14ile

%

founrmsuarwAafiusediney  Tunrayadindunisenfefneuangile winienas

3 o oo '

WousnaldiiialigeuAann wiotieliiufAzesedan doenarily ‘nisifindine
wialiwiuseiudodeouiu o wu

Should we follow the new rule?

Have T made myself clear in my last letter?

o
=1 %4

3) Uszlen*s (Command) Duguuszleafidindusulasdinien Tnoay
Uszsmlilidinladnde you Wuntsuentiivinsla=mile wu
Work with care!
Choose carefully!
Tunisidisusnalduszloauiifelifiarunziinsansalunsennlunis
“a 13 lngrawziflofTngusz sliligsnsiinnu

5. NFIAMAINUATNTININAN (Active and Passive Voice)

2130 %39 Voice 10un13U AIAIIN “HWUSVDIAINTENUUTESMYDIAINTEN
Wu duszsmudugnziinien ide n3Imananuie active voice WU The strong wind
destroyed the entire house. watidunssnN Uizﬁﬂumaoﬂ‘sﬂaﬂ%gﬂu A

o o

Hann3en1 W The entire house was completely destroyed by the strong wind.
Yy

n19tdanld active voice fAralin1T@oufings a3t wazdalauw way
Tunsifisuaanniondsld active voice Ju wlug) Gillsnazidomdu passive voice
Aroflofinanasisoluil 1w
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D Wososnisdiunieldain dWdgnnizvivdensanueulszlon i After
the expensive plants had all been watered, the light was turned off
by the housekeeper.

o =)

2) T passive voice fagnizvinla dywielinsiuindulas wu The
school was founded in 1992.

3) 14 passive voice Tun1sussensdunou (process description) Tuns
Wonudunients Wy fuinetan asuazimalulad npuang wieTeeu
N15398 WU The subjects were selected, interviewed and separated

into small groups.

FIWUGUAAY BF (Pragmatics)

FouUfuRan af (Pragmatics) wnnefie A1 asfiAedieeiuan “NWuSVeY
FULUUIRINBY 2 13iar e wasdldinien (Nemeth and Kormas, 2001 “w3uf au
M1 Tauufidan afihnadeandilafeaiuduneulunisifouns swienis®e
ANGNNY TaawtiuTaiiids au (Fanw) it suuadd euluduSeuiuiaaie Mdy
HIN W31 aunwnEeen sHgFou wnsarihn T luusunues “sanuenduiFou
ot Fawerem sunsldinenmuuuiiliage o Tugaonsnofiduasonn amnisnd
Tunsliinaen sariu ﬁaﬁaamaumqmﬁam Uviun idior o amaaUTe 9IRS o U99
n13 au

ANATEVTINDIDIAUIZNDUVDYIIUNTYN (Metapracmatic awareness in language
use) \wiislun1TiBounts aunundi ety Verschueren (2000 §1911 Da Silva, 2003)
a5u1edn  AuaTEwEnlwidevasn undiliadsnasiuwiveansliniviusseneiaaiu
mMu wWisluwduesannduifiniiwossinie ey nsuTIenen e (au n1aTesuil
FoLIUN1TUTTENENBULDIAUTINDOUNINIYIAT ATWATAIYIAT AT “IANUDIIANNIEY
fousinndny Sulu wiug ounwn wazluBndnwanile efiednTeuufomduia

=

wilvwoun1w 1w efig eusios eulddSounsuuazazutinindussdusznouisesls
TuFanufu

Schmidt (1993) na1insiingd sunw eelidoyanieTenufifuddiSou
svifinnadldsoiios sufidoyaiignsosiililanisaimavecy sulugmsidvesnivn
waznd113n1s eulk§iSoulinsvuazfinanassninifeaifodoyanieTanu R

v

“sfimsnazvindinganazsfulsclominurisoun

U
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Da Silva (2003) lfinideifeniunants suifidonswmunTauufoR wazwuin
M3 ewfawufialumnszivvaenisléniwndueduiu uonani Kasper (1997 $1ulu
Da Silva 2003) lifnwdnuauzvesfauufifne: U Fauufialunsni enhudue
fi ouldiodnadawme Tasusneonainnia eusiiievssniun (content uazlaze $19n1w1
(structure of language)

v & 1

9 WAde09 Da Silva (2003) FaléGlHifiuin n1s eusedUszneUvDg TAUURUA

=

“9an  wazTauufuaniunan aslaeaseldiutindnen  Suavinlfindnydvmuinisves

1%
P=p=1 1

Tanufiaamuningn  mazdunisgnda dnfeaiuTasufos “sanluniwi ov was

o o

AN A UNIWIINYDIDIRUTENDUNNNIBIAT ASUD9NT9T DufilEaTw

Swan (2007) wiv¥auniwAl sseontdu 2 wfin wfinuwsnnanabe”aiflel 5w
15lun1w (what is not encoded) wazasfiafi o9 Ao “wiil ‘5% 13lun1wn (what is

o |

encoded) T Swan na1yin afiadifisw aglunwiudndumiilaenssuoy ouniwn
TudSouiiazsion auldgiSowdnla®eil

F9819999n191 9% (encoded) wazfildl 9% (not encoded) azufiuldann

o 1

fndluusunues vanlne wu 013391 “san wWladauniafieaily uwiRadnuinung

=

AflE “encoded” wiou asl¥lusin1viveed Wu “n1Tiied” Jaun1wA AFvae Y
fivenlludinnisifies  sawiluBivarsmnsiifilivenl Susnwusgldniualu “van
Weorueznawld W Wewusinsifieuszandulae avaupsiuluuiunnisifiesuaalne
Tunmsgmaivinflousgualudiounatan 2551

nafesTuiiluedely? (TinBoudalsisanndunn “ag)
agAnoe1luie (uwBuiionunn)
“yinuen (FgununusinTasiunyauuai)

aavEeluagdufilifioglusnie  wigliniwmsuienavanstiiuegioi

Py

waz Fanufiidesmionrmvansiin acliluinwilasase Dueig suntwld ouwlu
Tseu 1

Wlgutiowlun1stududeliounisivinig

Wouw avarmbinile wiewvssuuie Tunsdiowlsiude

ABowAI0N ReUTU WisUAL SluuFunsng o
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o

5n157399

3

BHA
U

n1939elddoyafiusnvaneigenudioundensdand Post Bag Tunils“aiiuw

U

o

vnanln § Tusaudounnsnan 2550 9 wn31AN 2551 lagannnigiudiiias o
HIUNTARLEDNLAZUTUUTININ BTN INUTTNENT Tﬂﬂﬁ’ﬂmzaaﬁuﬁy‘mdfu Tay
Uszinan 5-8 atiu dusgiuaiinenussaannnefigndmdon fidouszdesl ‘Foese
WiannUnnieasisivineaanineazlurnzfoiuiosunuuioass Melouasiiu na

[ 1

wonoflagaselifuussandninieduduaimus msle Tneussandnisazfivioyamanil

duadwdu Suifiegandefiszyliiigannnisiasiniensnialdir@nagidowindu

e

salneuazansrniniiegiuUszmalneuazfioglusinassme voanmonivoaiiis
ad & v
IBNUUHA
4 s v [ 1 . 4 &g o =3 a L4
Tﬂmﬂ’im‘U‘UE]ﬁaLLU‘U AR08 (random sampling) Tagtiufvulafazimazi

savinngTuunnatiu TaeffudogasinTuil 1 ansaan 2550 fv 30 §NT1AN 2551 AUATY
500 AUy

ﬁ%ﬁwnﬂzﬁﬁaga

Yo v

{Adesuammneio A zilugousina Tnsnszien

D Tass $vvesUszlen (simple, compound, complex)

2) wfinvasuazlon (affirmative, question, command)

3) BHAUBYINAN (active voice, passive voice)

4) ¥7ipVDIIANNIY (topic)

5) FUUUUIDINITIARYIAINAR (organization)

6) UL \‘lﬁ‘Uax‘léLﬂﬂu (purposes: criticism, appeal for action, question,
answer)

o
a vav o =3 °

wona il §adedalaudin Aruan AMANA uazdLAynl finuly 1 A3 tisldUsznou

U

N1TIATICH L%\‘qumw

AwTeiBonunn Walfinan1siarsiBeSinnme 7 Fadadeiuuds §ade

a o PV

U
fihndisziidenuninlaginanisiiaizidogaininsaniunan1339eiudu o
Weadios  Falg 1379uazidannit waldlun1anuniulssainssnuaznisidefitiisndos

=h.
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AADAL “13I9ITIUNTINIANIANLAUTZNoUTUNT8AUI 9NV INITIATISREIUS N
e lilfnndanidszdidonmnmsioly

Namﬁmfsﬂzﬁ%’aga

NISAATITABINIEIAT AT LAaZATBIAT AT 9AN

ANYNIVDIIANNIY 1NAINE 2 Uszlon aufle 27 Usclon ewnm 3,270 Uszlon
waz 17 nenen ANYVDYIARNIYlAAsaTUaY 6.54 Uszlon Tuaz 5-8 aifu
394 500 QU

TR 1 1Ase $Uszlen (sentence structure) 37U 3,287 wiae wudu 3,270 Uszlon waz

17 NENAN
Uiziﬂﬂ/najuﬁ'l UM So8az
1. Uszlomdfudion (complex sentence) 1,782 Uszlom 54.21
2. Yszlom Wiy (simple sentence) 962 Uszlom 29.27
3. Uscloause (compound sentence) 526 Uszlom 16.00
4. Ngne (fragments) 17 NENAN 0.52
FINH 3,287 100.00

A13197 2 vilnuesuszlen (sentence type)

Uszlon U $a0az

1. uantan (Affirmative) 2,650 81.04
2. AN (Question) 330 10.09
3. A9 (Command) 290 8.87
591 (Uszlon) 3,270 100.00

157990 3 NIIRINN UATNITNINN (Active and Passive Voice)

ufin U Sagaz

L. n336919N (Active Voice) 2,415 73.85
2. N9IHN (Passive Voice) 855 26.15
3N 3,270 100.00
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A1599 4 WD VDIARNIY

Wiss Tnan unns

Wi Aty So9az

1. N9 (politics) 170 34.00
2. nmAn¥ (education) 36 7.20
3. nuN1g (law) 34 6.80
4. N5U5K15 (administration) 32 6.40
5. N13HpuTEnIUIEIWA (international policies) 28 5.60
6. “awnden (environment) 22 4.40
7. “nSnuwewu (human right) 21 4.20
8. U3N13 1513804 (public services) 20 4.00
9. “@N1auu (media) 19 3.80
10. n131BN13519 (terrorism) 18 3.60
11. #1999 (police) 12 240
12. N13895197)309%a39 (corruption) 11 2.20
13. N1993197 (traffic) 11 2.20
14. Ui (entertainment) 10 2.00
15. A1 W1 (religion) 9 1.80
16. gURNY (disaster) 9 1.80
17. W1 (sport) 8 1.60
18. AT¥gNa (economics) 8 1.60
19. Wawu (energy) 7 1.40
20. Tus1An #¥ (astrology) 4 0.80
21. Bu 9 11 2.20
T (VD) 500 100.00
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M3 7 5 N1FYUITEIAINAR (organization of idea)

AU Souay
1. ANAANTILAANAALAY (General and Particular) 160 32.00
2. winwasHa (Cause and Result) 133 26.60
3. 1399AN (Essay) 87 17.40
4. INADINLAZADUAININ (Question and Answer) 38 7.60
5. 0MNAINN (Question) 29 5.80
6. vandioya/1io1i993u (Fact and Evidence) 20 4.00
7. #OUANDIN (Answer) 18 3.60
8. Wisuifigy (Comparison) 15 3.00
W 500 100.00

A3 6 9aUsz wAluNsEeu (purposes)
AU Souay
1. AtBigu (Criticism) 272 54.40
1.1 lsiiiuse (disagreement) 237 47.40
1.2 3avnnd (complaint) 35 7.00
2. Bon¥oulURUR (Appeal for action) 184 36.80
3. Wiusiae (Agreement) 32 6.40
4. idioya (Informing) 12 2.40
W 500 100.00

2AUS19HANITIVY HaZL LD
§Uuan'1‘s"3€1’3mnnﬁsﬁwi‘1'ayja

NN13ANEI01NE1LETY aanNneTauTInEns annadluaedni Post Bag
VoUW “oRNN Bangkok Post Tutiaaifiounnsnan 2550 fenn3snan 2551 HAHE17
Tngndsuszanm 7 Usclon Uszloauszanundoiaduscloadudou seeamn fe Uselen
Wiy fuszloausy sdududu w sseiel wvesstlomdongudnaginesnumaniios
Ustlon ulnn) (81.04%) Huussloavanidn fiussloadinin 10.09% wazfivszlondn ™
8.87% Uszloaiuase oy wlu” (73.85%) 1u active voice Imgfi passive voice
Usznnamiiolu® (26.15%) n19FeuiFeeninnAndi dmnyd A Ap vfiannAAn e
ANAALAL (329) Fvasn) Ao n3lfmauazke (26.60%) Fuiiu w Ao JULUDEBIAN
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(17.40%) 9aU5e sAvdnlunsdion fe efdedusiuauiiunge (54.40%) iarsansos
TufTRYszsnamiioly 1w (36.80%) u avrmiugine (10.400%) uaziiielvidoya (2.400%)
Wdiafdaunnii qﬂﬁmﬂuﬂ‘izmmwﬁﬂu W (34.00%) Fo nTiiley MundeRsuauiorng
nvidiadusiunionin Ae Susu a9 Ao n1aANEN (7.20%) Tdielunnlion anrdaviv
Wadialuntanaaiaginniie il deiountingi (2548-2549) nanafe wadionasidias
Dwidiefifl] wladoufvnasnswduniaiiinonini o sardesifu amn1sainienis
WesuasUszine FefinsuftalaevvmnafioTuil 19 Muenou 2549 wazfimmdaudenienis

WHognasantaulivlagiu (2550)

anUs19uan153I9g

1. Tase $9uszlen (Sentence Structure)

nan133denudn Tuussanaannng 500 atufiiludeyauszloauszaiuasonils
(54.21%) Wuwuseleadiudion (complex sentence) Fo9adin Ao Uszlom 1wty (simple
sentence) {51 29.27% d16Uft w Ao Uszloause § (compound sentence) 31U
16.00% uaz ANIRNGNATID ‘mwevlszlom (sentence fragments) 8n 0.52% w3eidu
Sanfisadniios n1sifidwanuszloadudounindt mbunszfidlouvsreninniie
N34 noun clause, adjective clause uwaz adverb clause L0053 UNYANINIIVDY
UszloalaziBondeiu Sefifoufifinnmdunga: wisald clause wiiasine o Thmsng «
Tnglsisoauvsuszlonooniduuslon Wiy u o Foeiu Seazsinlianunogiou o s
soifiovdulna nsldussloadudouninninvfinduidunisu aeszduadin w10
Tuns@enoudldnwidnile Uszlon dyfdmaudud i evludoyaindunisy ag
ANARTITALIUMTINUIL  wietduny 'gﬂﬂfawﬁmsﬁ’uﬁauﬁnd’lﬂﬂuﬁa Uszloausy wfl
Frududdiu w ordunzdnunclate Fuvesusclonuss wilase $refinnei
na1IAe AINAATY puKSe ANANARTIazNIUTE niTuEeefiAan EyuSelESy
AN AN ¢ W wazdudpuiiAdion vSawAtosrineaTIARneN () Tensldasfineasu
nwnuAndenluuanTdifosinnnudninaivin e venFoarmsuilunisidousin
wo ¥AT Feanndoyanuingiliouiilévuszloavss wiarw Ayiegunuy (form)
WAZAINIANTY (meaning) vvAINARIMUIEloAUT: 5 naldnguAn (fragments) Tuns
Fowuinlieiugwmde U wiadunisyafisineligemendr  unsldngud
Absolutely. Most likely. Why not 2 ludayaldiiosusliing wazdeinligsng nui
TndSadiowmsioufiuiduns umnfusniugrs nanlassmnislilase $reuszloni
4 afin AR i & ldlddodlase $elalase Fruflefou o fu Adsdunns
N HH ﬂuﬁu%ﬂﬁﬂ‘iﬂﬂﬂnﬂ‘lﬁﬁﬂﬁ\‘lﬁ]zL‘ﬂuﬂ’]‘i@ﬂu‘ﬁdaﬂ’)’m‘lﬂﬂ’]ﬂlﬁ@Ei’]\‘lﬂﬁﬂ’]l,l,aza‘i‘iﬂ‘i

NIDA Development Journal Vol.49 No.3/2009

20/



DarLNarbussnunsMsiunoduUiw ciun KU~ OWUWULNONIW ¢ MSTINSIHIBOMM (S DAUIAIOUUAUTGM OS

2. sfinuavlszlen (Sentence Types)

Uszlon ulnajluaannnefoussandnisiduuscloauanian (affirmative) (81.04%)
i) aﬂﬂéaaﬁ’umﬂ%mﬁafmgﬂiz aﬁimﬁ’ﬂﬂuauﬁaqmﬂ‘sz ﬁﬁLQWﬂzﬁﬂuﬁuﬂﬁoﬁ
wzUstloavendfiiusuneusu (positive statement) %#39n13UG4L § (negative
statement) JuUN1TU AvA WAL n1suandeya do1M99T9 n1su AYBNTHRT %30
AwEn nsviuhevselidiude dedlewSeuifioungiensng o sznuinluderdeunaly
Rinazfivazloavenidnduvszlonviinfildimuidonmaniuiu  Tnefivszloadonnuas
Uszloadn “sthadu wtiosisuiu

UszlomAinn (question) #3113 10.09% Fulpgmlunisideulaslduszlon
Aowlusudoudon asnrwaafuand  lildfigassmneazlddnouangiignois
wstfunsamie e nilsngaanndiaey Sedmeviezidulunmunaniing fudrvos
cjvﬁﬂmﬁau AIANAALIUTINGY U 08T Would you prefer a more democratic
government ? %3 Wouldn't it be better to have a more peaceful life? Fouiueu
mnevaziionliu Yes wianousy Feludnvariifonindunisasni wieawlaens
Amoungudy winiii dysesdssleamandnusznsutisiigidenulunisiaszsideya
fie iensziuniofvnaninn ulsvasiEuliianmuszimuvesifoudeiu Tnodnou
pradudmauueuilisuiay A9 0INLDIADULDY WAAIADUDIIWANAITNAIANNIGVDY
gomannnonioduluamaianuienioiluaanglve wsugduasild wu w@adn
Windlnefinsnensuinunousiian4ldls Why is that so? liduaiuiugze uwdoif
poudndumsziinsdanisiuninensuvubiduszuvnasldgiossn Dudiu wwamens

a e

Aszidawiiiezialy nsSuusguuusesnisdiewdeligela wiaiielifldnwos

P ]

s unazsuiinawe LUl

n3ldiuszlond s (command) (8.87%) \Juguuszleafiventsmlviin®ula=mils
wiovarfulivinSsla“amils  9nn1939e duldnudngauss sAveudilionil AR miu
n1sfReuInINgI0l  wazSeusou leediagusz vdsevasnudunisdnguligsu
sann1UfiRn A nAniuseudidou lddrazilunisnszilasnsendalaoniudon
Fuusingfiuszlond “segidudmau 8.87% v ulwajdunisiensealiusuuge eiiu
oglidin 1in Thoysny“swinden Tiudlunmsufiiew wisliszins: fausziutim
n3l#uszlond “afunmanseussiiulidenden finalifsnufiuarmislafiuiwives
o wu Woyadonsinuniifinislémalulad finadn “go for it” wioli “aufiel¥liias”

o

Uszloaan “sfinaldnsidisuaanniofivssenniAueenisuf “swusiulaenseszning
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feurufiiioudeiu duiduguuvunisdeuiifivszs " ninmluniseaiummnsuas s

90Uz AUBeN3T BRI mvisneldFviiavile fasegnefifiusz “nsnmendeya desieludl
- In short, focus more on the system and less on the individual. Do it now,
during the few months that we have our dedicated judges in place at the

independent agencies.

3. n13ld1an (Active and Passive Voice)

finslduszloaluzunsaninan wis Active Voice \udwau 73.83% niausznm
oy mwinweuszloanssnnnanwde passive voice SURSMIM 26.15% Tl oAREDY
ffunslnundangulaei o Tu Ae Tuszloanssmananminndinssnanan wisonayaléiin
IannefiousTIndnTiion asadwAaiviud Alf0unwiifiuuouibunienis
wirladn wazidununiibidudeuluwininamnng fanudaaunsalunsoniielfsnuine
wazasaUsziiu vinlideuld uuasneiindafie anfi Hefforman and Lincoln (1990)
Tenanalgindsesnislionudiounsomds aseUssiiin uazunugr iAdsld active voice
H1NAYe wazAI@entd active voice THnndl avinflaziinld TaewSounisld active
ffu passive voice Fwnilounsdusofifiivsafifezyinfielwinnuasuiuissoesnds
(reverse) wiowWasurnld passive Gvannisiiaszieansnedioyaldinunsly passive
Tudnwousdi éy 3 Uszim fe

D e bidouniulinugnaziin iwsnzfesnislinan dydeyananie “eiign
NFENININNTT LU
- The programme was announced in 1992, and within four years 10 power

plants were online generating 390 MW.
2 14 passive Winlsi§ilandugnazvin wiadnszvila dysioUsziuiidenanti
- Without those three linchpins in place, top political leaders cannot
be held truly accountable.
- If the bill is returned, our staff will inform the customer about the

outstanding payment.

14 passive voice fpuaniunsulunisussensianssadideiiiosiunaie
fAanvan Taednszimusiontu wu
- The FIDF’s board members were appointed and could be sacked by
the governor of the Bank of Thailand.
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4. Widipuavanuu1e (Topic)

MNNTAATIZIR e UeIIANNNET INasARNE UG 2550 (WNFIAN 2550-
NNIIAN 2551) WU SusuniovIoUsziamilly W (34.00%) 1uFesfeniunisiiaaly
Uszna vetlilasanlutinaandendn Fodniunndous® we. 2547 awdr nmaidiealne
win Jnagdifinndaudonazaamdiuuandoii e iaveinyana 1fynienisifioy
Ao waniinGu Tuins Wmthwssalnesnlneluumziu folfdusguranazldiu
wevnedaldFunmsndufuiuluuivesnmeia aeSudu uasnaviszlemiliuinonies o
swhlu nsufiasgussnsludioniuenow 2549 azifiuin wwauosnsfg wlafenriu
mM3fesaimn nafisusnu asawAaiuNn 9 wuil Wawsefinnsadiudu 2 de
Ao defifuiouar T yunleursuasiyanauos wandinga TuSsswainisgua
Uszanvuanidindesnnair lusedsndalagnizluniamilonaznians Jusanideamile
ufiglsifiusieiviguianassuenigauaiingar  wlwa)dudfinnmdegluiifio
wioluifieunanefefiusngainaaunieifouniiansaiuazAlfiounnsiey naonau
wUfiAves waniingn Turedni Post Bag # watielun1mBenanvsnesnaldiiu
Fd ATz waAandnved “aANlE  INTIZ9INNNTAATILILAZINNT BUNINTINANY

va o o

voufidedunUugifouannigunaunudt  §ilguannnigniagiRunazfoafia1sun

U

naLdaniindie fasiluil

1. @aniiatiefl “van ulas1aldsulant AntdsnaArNIgINUIIISNTIHDNIS
Anwldnnniiadief “anld ula

154

2. dislfSunsfifsiudiadaiion ulananfazflon “a 1swdadoyaludodsiu
Tefwnnndn wszdsmenalidmdwidiolinsivaiw wla

=R o v v o =

3. MIHESUIANNIUDIAUNIN VNV TIURD U (power) Tuﬂ’]iﬂ‘iﬂij\‘?’]ﬁ%ﬁ]

U Uy

o

i “wanldninninsfigeiios

wana Nt 91nn1sAIsiilennveseanineluiadonisidien Fanudn "Winnyg
w avawAaiuluTumsauifeafuguia Tnsanwiziuieniguund  (w.a.nainsa)
w avlffuimenanidelujfonimdesudy Suflgpaudnarvdeuufavdnuaiadeds
nsfdounaznisn aeanbiiuisivsguia  Gillousnnnieoradudiidesiinnsinun

o =

wa 7R3 wizdewduniudangy Fefian wlaluidiefilaifi “uninuAfiadn “ény

[
o o o

MWW NISANBTIRIUTUIUAU B9 WaNAINUY  HBUSgULRguiUN1ITNIATEI1172

wile“ofud  azifindiiiindutent ehoulfifumanisaiate o Afialu“van 115u

19 lunszay WInMOusgAs gURde ervnIIn n1mzianziom Mbusevuey

<
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winn130if “wl wazifiuldlugoew g Twuaeimdeluns@oussmnzetafinalugoiia
Auundn waztduunsITNIw

5. NFLFIULIYIAINAA (Organization)

9nuan1339e  BaunsldguuuvuesnisiteuiiosainAnlunisidiouiion A
ANAniLluInuNITIUTINNEN1T  lEwuUsTRuiiun ulanazfinason1siSounis ou
Wou Ao

5.1 31]Lmumwﬁmn”iwLLazm'mﬁmmU (general and particular)

Tun19adenudn fivenasihansAandunie adliiew wdimndesieazidon
M%awé’ngﬁw%aﬁaasmmmznauLtuaﬁmn’ﬁﬂaﬁu o wazlumenduiuifinasu AILURANE
Twaziden wasiegraanizlinoulunausiuvegaannneg udldenanlaeg JuoanuTu
UUIAANI fasagnusaluil

e general to particular 9nEIBE9T 14
general - There is evidence a two-decade struggle is bearing fruit
against international terrorism and the world community
has built strong ties for fighting this scourge.

particular - details of the struggle against terrorism.

e particular to general 9nGIBET 7
particular - This morning I rode my bike to work, mask over my nose
and sun glasses over my eyes (though the smoke had blocked
out much of the sunlight)...

general - We are living in an environmental disaster zone.

szifivinnsliguuuunisideuiesnwaalagliaiuaanisuazauaauavil
flonldiunnd mbudwoundsly w 3200 lesanlidoserdoarasnnlunisdou
WIaN1IANHUNTENTT $19nTBUANNARNDUIZAIHBLTgUIBHOUIFULUUNITIIULTEIAIN
ARISEU ¢ éﬁﬂutﬁﬂx‘]LLﬁi[gl‘;\‘]‘lJ‘iZLﬁuﬁuN’m’gi’]\‘] o udl TU YUAI9RANFIUKRI 019819
fimilfinousr unsesuinn winhseazBoaniu avudmwiedo Ufesdunisu a
awAaiuiidnlaldineuasindefio wanzifunisu avawAniulugUwuUIAnINeEy

UssBNsEinll Susioantsamnsiinta wazdngeladsmluluunsifioniu
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5.2 gmwun'ﬁiéi‘immquazna (cause and result)

nsldmauaznaiuzuuuusasglunisy avawdAndiuieaiuidefionad
liiugiovoliiusine wieoraduideidosnismanan Wu ywdvezrilideundoanin
1 & aulaesvaziBenodraieinaliiuiindetio nislizuuuumauasuafionavinlu
fnwaurlimadouudnniiiena wiooraduntsuonnafiodosnisuiunaudau aomann

o o

N wJunseduneild feiadgrvandoyasialuil

e cause — result AMNFWYNN 9
cause - The FIDF’s board members were under the influence of
the prime minister.

result - There is definitely a conflict of interest under the law.

o result — cause MNFWINN 1
result - T could never accept that Mr. Thaksin could have any
thing to do with the recent bombings.
cause - Mr. Thaksin knows quite well how important tourism is
to Thailand and T don’t think he would do anything to

harm tourism.

nsliiguuuunsiFeuFesansanuuun. aamauazkat wuldususy ee (26.60%)
\Dunslifegnefivaz " ndnwifiew avgadunvarwdauesdidion ogreft 9) waziduns
Tiugslulsziiiniionafigan wnilofiuludndnii Seoradugan uluajfli hegei D
Husinazfinangroiion usluntsedurefiomnnie wwaersfinannimils wefigidensnsn
W oav wazifliovnannenefivussandnisiasnisaawnginda §lowdeinden wwaegg
sednseYelifiswutiosi A UAzENanIg ﬂmqﬁ "Wywazddiafionnd N el
aavngliisuidaniaviine

5.3 WUUUBINITLIYIAIIN (essay)

wuvvasn1Tifeuandun1sseuiieeanAanmnannisdsuoeandadu
sUuuunadfeudiin suiilulseSounionminedeluivinadow Soduguuuidu
n9n15 (formal) ®Nfl qﬂ‘ﬁwuiun’l‘ﬁ{fﬂﬁ]ﬂwﬂ’lEJﬁ\‘iU‘i‘im’]%ﬂ’]‘iﬂ%\‘lﬁ WUNIANNNe LA
FULUUBB9ANINNNINIBMWEDeANT  WioNINyRRafiiuTi R adioviuiade
Mduuszifiundnluaanung n1331A5129 3 IugURUUEo9AINAINDIAYTENE VYD
NN NE1IRe JNFTUELGIY AMNKY (introduction) T9UBNTALEDIUBIIANNY
pNBaesHenT (body) Fyanafieedusznauiduefivinan v guﬁaﬁaaﬁummﬂumqua
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°

fisegne  GR AeSUY UszneumnANNIG Nifeiindetielaeidon eiinn Ty Wy
THfa2w Fyinfieniunazlsdsdouiu u qﬂﬁwmaoa}wmmﬁﬁmﬁ Ao N7 U
(conclusion) Foifunisuszanaiionus body asdaarNIgLaziIUNIT mf\;mﬁmﬁa
A wAnfunanvesgilsusioUsziiulwiEes wazdvenafinisiFensos (appeal) Tgsu
viofifiadiovineln~anflandeansmaamneiidiefld  sULvvUDINITIFBIAINENY
Tushodeit 10 Fadunisdeussursanmdnlaiugsruinumtisiodounninindiansol
World Bank 41 wiwid o uazlifiussloniduadnsioluuds deilowasamanalusiedie
i 10 Ao 1§ wtihflues World Bank 1oy FemnFuliavevssgraidunionislunig
Tiawdadiv - Bniegnavesnisilisuanninewuuideeanuiinulun1s3¥etiiunasls

o

ayaufsnldaogSuAaveuniodmiidugivajvesusen True Visions (Fwdit 15)

R ¢

D

P=1

muLuamLﬂunﬂsmaaﬁﬂﬁjdﬂﬂwwL‘%’aauaﬂﬁﬁmdaLﬁ'mﬁumiﬁﬂmumaw%ﬁw WJunis
WeowdegsiouarfigayannnoiBogsianinnindunisn asnNARRUAINGTINAWMHDY
filousnedu 4 ognelsfinm vITanBnIzasinanIneviiailliiiesanibunisney
IamnngveslilounifesiFounazinansiamussmizosulamitseumilaiounting
sziinldinisdounvuiBeennuuudeudradunienisi suidusesa: 17.40 wie
usufl wfinulun1359e Enun sunmIIduNIL A IHLAUN NI INVDIADANT]
Post Bag lfifififieuanvnnenniang aspwaafiuasusiiuiiaenyana segesiions
Weonuwuulidun1en1suinls Tuauionisu avawndadiuiiduulovievesesdns 1u
m‘n%um‘?\iqiﬁﬁm%aLﬁauam\iq‘iﬁ% ApdNITHTIRAIN Wy was T fififiawAniv
nanuaeuasianu e SATIHINNIUTUNITL AYANARLTY 'auﬁwamaquét%mmﬁu

5.4 OHAININUATADUAININ (question and answer)

FUuUNMIIHkazABUA W ILNNTITel Andusesas 7.60 wieusznnlsifontls
Ty vosdwudioyaiionna Tnevialulunisdouansneiiion avamAaindegidon
n3wRIezfeenziinSauasaselsziiudezldsuaiin wlaldasiinilagussansnisg
wazldFuaiw ulaangen ioudeiuduiionisondammioun nunugs unazm
wiRHauazAUNBNIRBURA N Fag1efl 8 1 TuedsupsnImauAaKTREE
Wonnnhudoidiou uazdiosnismosuledeenailiousinniwieads ndafe el
nsowaeulsifuiieradnlaluuszsiuidiuliviioniu wieoradunismoude oo
s3anafilel Tuguuuuaaeiedeil 8 Hillsusioosobelugeanumieiin §n1sld indirect
speech wan1sdedmandussAusznoulunmadinSesuasaouduuszdiu o T waila
nMsdmamioutazaeuiduUssiwauE  inligswmitlilinswiFessnneu 1w

3 %4

AnmnUszifiusazswAnfinlodefivszlont wu rdevazmevazsredmaludon wu
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He writes that any real energy would... uaznoud1 This is true if... {Jusiu

5.5 AIHAIAIN (question)

oo

fifjlouaamnnglunin eiisiosnansuaneednilumiio“eiind 91nn153TenuIn
savmnefidonienndiogating swuiiiiswan 5.80% laefidounieirazldsuinouain
gomendu o wu lusededl 25 Wunsaalaoaseinfinnsiiustenguanelaluiouds
Tagawiznnusnenisli “wd - dnvaznisosuiinldustloadonsasiazldnadniau
wnn M IiAa Wi indirect speech waznsdisusnawiinuandoyasinduaanune
“u o Tfinnsesunenioinsuiwaniin feenaduusziiivussnisinlieannne “u neiinse

wioliilon 1§5udnEenlrassinnw

5.6 nMIuandiayadiotiaade (fact and evidence)

sUsuUN I @enniifdmau 4.00% Junsusnidlaglideyaniadioiivasefinu
Usz ufeauesnitaligsumi  windiwulunisimssiiludoyasin eiigilonusz v
Wwey wuluindwhl 7 Addowaliiin amussmanzlagussenssvasBonusznou
aguidatie laslifinasiearsnoiuazaind  nuegsn wu nsusserenesluldiisingg

AR NOUL 9INATIHIAATHINTIZIUNIATY

5.7 ADUAIAN (answer)

diofidou ¢ “suani@eunianiaziigiiiondesifouninevaindiu fmou
3.6000 Winigi 24 Feumeglwamadeunlidneuifieafiunisimuadifinvesyaaa
pEndnluIA a5 ulvainiseeuAininne o wuibifinsendinnnnesuisazien
wifisunsliudannmaunans o A¥dlun1snmnazney (question and answer)

5.8 N19US8ULTYY (comparison and contrast)

\Dun1sBouiesnwnanlfgsnidlasazadosnnienisieuiion asilaly
diefl wnsaesunelasmswFeuiieuldwingu fdwau 3.00% wusednei 11 Wuns
Wisuigusznineni“sRniuazdumesiiin  Tnogidoulsiiusieiunisieuiiiouiion
wil “pinfU sy “nSnm Bumaiflalildl wazwils ofindd JoniBumediila nadon
TnowSeuiiou pe”awuil ideusaFouiumfiouviewindonin wWisuin“milsdnin
8n“owily wiawSeudinwniledwaindn onilefild Tusedrefl 11 §iiewuSeuiiou
wilv“afninazBumofifindndu o ofiseiu
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6. U5z vAluNTL iU (purposes)

6.1 ALiigY (criticism) L UugAUT: sAIUNING AududnuinuaTantle Ao 54.40%
Foluduauil wilng (47.40%) 1Wunisu avaulsidiugie (disagreement) wadn
7.00% \Jun13¥eand (complaint)

nsiteuduntse avamAaivissiAulausziRundielu “sansiniu Ry

o

agiliivUsz i uazfBonsounin avoendunwlifeusy adtu Tu 2 dhwos Ae

U

n. lsitfiudine  (disagreement) Lﬂum‘iﬁmﬁm‘[mwnm&;maw%aﬁmsﬁﬂw%a
seazBoanuznou wu Tuiogedl 18 dillsufifoudnaiiveswaten us lasduda
fyavaewalen usnireu wazideuindudyail “u avadwlfiile” (heartless) s
sungutiosn Moy ntudiloufiosunefisdnie 1 avawbiviuiederyavey
waton uSsaly lagldAfon Wy shameful, shocking, shallow view, brutality,
pathetic myopia, crushing waz unprecedented in its inhumanity Forduddien
laramsnense wazu aeUssiinvauddiouldfogefivss " nsnm

2. 3099nd (complaint) Wunsfieunisnssviuaziuvazideniuie auaans
13Jqﬁﬁ‘s‘immzsuammL‘Tluﬁi‘mlﬂﬁw Forngannian asAmliiusgegaien n13ed
nndluapnanedioya 'aus[mujﬁ‘;lun'rmammLﬂuﬁSiNTﬁU%Uﬂqomﬁﬁu%maﬁamnLamju
wazn1Asy feogeil 5 1HunnsilBsunnsineIuves “True Visions” lagd1efieninu
unwsadlaeifuanusznavadedinian Aldnanasy 9 wasdauuauIziUAINNUNNIDY
soniunisadsusenislaghivennaarewtin  nisudesienisluiing 13Uz IGeuU
fifoRanatauaznimgauiniaiulad gt nsudeseaziBoaninnunnieandunisuen
Tnedonliusuugausnstudimmant! wazilunsfoniiius: “nsnawmsnz wnsaviali
gomuiinlafillion  unisvenswanBeaiiaziali wasauTuugeldaseussiin fRdeu
we o Gliusnienaazld awsausulald mafienasyanszuusnszunulaenisidu
Wiu No vision to see, truly Sufiffidudiouiomeg nin seundnanludans v
Where, oh, where do they get their engineers from? wazANABUVDIHITEULDITN
Possibly some of the same ones who designed the airport? tUun13t gn" W31z
Tummzﬁ’uﬂﬂizLﬁugamasuaaﬁjaanLmuvhmmmnuqa‘i‘imgﬁdmammuunwﬁaa
Dunsu avandpfindsuovdifionannanedeesiinliudum True Visions azifiniagdn
O “geunt“ganilgien

6.2 nMaFenTeelviUfUR (appeal for action) L“flmqmmz sAluN T sudsui o9
f5uusmilelu W (36.80%) DunTilisuaavnng GefvudaziiosAusznoudu
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Dunsliifioga nsfiden wionsw avawAndiulaealy wigass sdndnvesnsidion
fide Tiilu 'nsasfioujia~sla~swilsiifdeowsensos wu sedil 2 Wunssodya
vovahnugnINEn FuIng ﬁLﬂsmfi'n'j'muagjLﬁawﬁamﬂ%mw‘;umaLtazﬁwmm
Junsy Gllownnnen aspmANuI wanind Founistiemieuszanuulugii
aguuiasouda azffevuaniunssanan (friends) wavandalililianngunse waiia
Tunsdewduntaienioolaslfuanaiiauguusdlundfl wnann1afionangue
Y29 WANANG (told us repeatedly that the use of violence is okay) LW‘E’lzmqﬁ
w.a.n.inB#udonaslddnsnaifivasilinizswdasennawiiaulusosnslaldaam
‘;ummﬁa Ty YuMW (make it clear that he absolutely does not approve of the use

of violence)

a va A

BnfndramilsvesnaBonediUfiR Ao fediedl 3 ABenfeliusuugeszuy
ﬂ’l‘il,ﬁaﬂ‘lgﬂﬂaLﬁ’]ﬁ’]%ﬁ’]ﬁiu‘iZUUﬂ’)’mqﬁﬁ‘i‘iﬂ%%ﬂﬂ’]a Tfinsdmdoniidingnd et
wazlidiuszuusnnidaenyana Tusedeit 3 TunsBenfeelifinsufof §lenld
Uselomdn “y 1w Make the system so rigorous that... w8z In short, focus more on
the system, and less on the individual. n3ldUsElend “awnil Dumafiafifwszvinli
gnudnladalaunseUszifuuazfiuny AyuaztsIAuseY

eX¢

6.3 Wius18 (Agreement) ELIIIUIANNTY 6.40% WauniNouan I eiuUIzIAY
g Toudouniinillin avarsfiuly nadewion avanfiudesindusiuglonisiing

=

AMNDIUTELAUNDU LLazsf'iuw'j'lU'szLﬁuﬁm‘?mLﬁm‘m%aﬁm&guaﬁ N6 AYAIIHLAUAS
Tagpan1an13u AVLRANG  ADE19%IDI19azIBIANINTING A1 INIABN 9N T g ULND
THuda vdotipualiinuIe yueg1e Mt AUNIBL AIANTILEI9EN 1 ATIUIzIRY

(Y] =
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